
Глава 73: Смотрите, вот об этом я и говорил!

На следующий день в одной из больниц.

Чжао Чжун Ян, узнав о своей болезни, испугался до смерти, но после уверений Наставника
Линя, что с ним всё будет хорошо, сумел взять себя в руки.

Что такое этот рак желудка?

Ничего серьёзного. Наставник ведь сказал, что жить он будет долго, так чего ему бояться?

Однако его родители всерьёз беспокоились.

Когда родитель узнаёт, что у его ребёнка обнаружили рак желудка, не имеет значения, о какой
стадии идёт речь. Родители были в таком ужасе, что не могли ни есть ни пить, а только
предаваться мрачным мыслям.

Глаза матери Чжао отныне стали красными и опухшими от слёз, "Доктор, с моим сыном точно
всё будет хорошо?"

Отец Чжао, тревожащийся за здоровье сына не меньше своей жены, мрачно стоял рядом с
супругой.

У них всего один ребёнок. Если с ним что-то случиться, что им делать дальше, ради чего жить?

Врач ответил, "Нам повезло, что мы обнаружили болезнь на такой ранней стадии, поэтому
шансы на успех весьма велики. Однако всё зависит от выбранного лечения."

Чжун Яну в больнице было так скучно, что он продолжил вести прямые трансляции прямо из
больничной палаты.

Он даже сменил название своего бродкаста.

"Сражаемся с раком желудка вместе с Братом Яном"

Чжао Чжун Ян, радостно что-то рассказывающий своим фанатам, запнулся и повернулся к
матери, "Мам, тут ничего серьёзного, волноваться не о чем.

Доктор, прошу вас, сделайте операцию как можно скорее. У меня ещё дел полно."



Такое отношение Чжун Яна к своей болезни покоробило многих из тех, что лишь недавно
подключились к его трансляциям.

"666...Ну и отношение у этого бродкастера. Если я узнал о том, что могу умереть от рака
желудка, то я бы еле дышал от страха."

"Хехе, ты должно быть из новеньких. Ты просто не видел, как Брат Ян поначалу испугался
своей болезни."

"Желаю Брату Яну скорейшего восстановления…"

Операционный центр Ду Ю.

Один из работников произнёс, "Брат Ли, посмотри на этого бродкастера. Он ведёт прямую
трансляцию о своей борьбе с раком!"

Брат Ли, его начальник, посмотрел на прямую трансляцию, "Да, уж не плохо, у Брата Яна в
среднем около десяти тысяч зрителей, иногда это количество доходит и до двухсот, так что
можно назвать его известным бродкастером. Кроме того, его эфиры всегда наполнены
позитивом."

"Разве в нашей стране в последнее время не проводится популяризация позитивного
отношения? Нужно рассказать об этом парне на главной странице нашего сайта."

Работник: "Хорошо."

К этому моменту даже видавшие виды доктора опустили руки. Этот парень спокойно и
бесстрашно сражается с такой страшной болезнью, как рак желудка. Он достоин восхищения.

Мать Чжао вытерла выступившую слезу, "Ян Ян, ну как я могу не волноваться за тебя?"

Чжун Ян усмехнулся, "Расслабься, мам, Наставник Линь предсказал мне долгую и счастливую
семейную жизнь. У тебя даже будут внучки. Не сомневайся в его предсказаниях, если бы не он,
я бы вообще не узнал о своей болезни."

Чжун Ян безоговорочно верил только троим: родителям и Наставнику Линю.

Слова Наставника лечили лучше всяких чудодейственных таблеток или новых видов лекарств.

"Кто такой этот Наставник Линь?" не поняла мать Чжао.



Чжун Ян рассмеялся, открыл интернет-браузер на своём ноутбуке и ввёл в поисковую строку
запрос "Наставник Линь".

Через мгновение на экране появилось множество ссылок.

‘Благодаря совету Наставника Линя семья из троих человек чудом избежала смерти, отменив
запланированную поездку’

‘Наставник Линь подсказал купить лотерейный билет простому учителю и тот выиграл
главный приз’

‘Все предсказания Наставника Линя знаменитостям исполнились.’

…

Количество результатов по запросу «Наставник Линь» превысило сотню тысяч ссылок.

Мать Чжао, увидев заголовки первых трёх статей, обомлела.

На этот раз бесплатную рекламу Наставнику Линю делал Чжао Чжун Ян.

…

На Клауд Стрит.

Наставник Линь..

Его имя с каждым днём становилось всё известнее. Все, кто жил неподалёку от его лавки,
знали знаменитого Наставника Линя с Клауд Стрит чьи предсказания всегда сбывались, но
больше всего люди критиковали неестественную реакцию его клиентов на приготовленные
Наставником луковые блинчики.

Линь Фань пришёл в лавку раньше обычного, однако вездесущие клиенты снова сумели его
удивить.

"Начальник, вы пришли. Мы ждали вас. Начали уже тревожиться, так долго вас не было."

"Мы здесь поддерживаем порядок. Если бы это было у какого-нибудь другого лотка, а не у
вашего, мне было бы плевать, но у Начальника всё должно быть организовано по высшему
разряду."



Перед лавкой Наставника Линя люди, ожидавшие луковых блинчиков, послушно выстроились в
очередь.

Линь Фань удивлённо моргнул. Что-то здесь было не так.

"Мошенник, в чём дело? Нужен ли сегодня хоть кому-нибудь Наставник Линь?"
поинтересовался Линь Фань.

Мошенник Тянь удивлён был не меньше, "Понятия не имею. С самого открытия так. Всем
нужны только луковые блинчики."

"Прошу всех набраться терпения. Дайте мне сначала выпить чая."

Линь Фань, сам того не заметив, пристрастился к зелёному чаю. Чашка чая с утра помогала
ему привести мысли и тело в порядок.

Линь Фань спокойно попивал чай, однако в душе он тревожился. Что-то идёт не так.

И как ему выполнить второе задание Энциклопедии?

Если отныне к нему будут приходить только за луковыми блинчиками, то он никогда не сможет
выполнить второе задание.

Но Линь Фань не знал, что любители блинчиков и фанаты Наставника Линя заключили между
собой соглашение.

Они даже создали группу в WeChat.

Называлась она так: работаем вместе ради светлого будущего.

Целью группы было объединить всех почитателей различных талантов Линь Фаня в одном
месте. Те, кому не нужны были луковые блинчики, всё равно вставали в очередь и если их
выбирали, они платили за свою порцию и продавали её кому-нибудь из тех, кому по-
настоящему нужен был блинчик.

Когда наступало время вставать в очередь на сеанс предсказания, те, кто пришёл за луковыми
блинчиками, также занимали место в шеренге людей. Если выберут любителя блинчиков, то он
просто продавал своё место в очереди любому, кто захочет попасть к Наставнику Линю.

Беспроигрышная для всех ситуация.



Обе стороны согласились сотрудничать.

Выпив чашку чая, Линь Фань поднялся на ноги и снова выглянул на улицу. Неужели никто
сегодня не пришёл получит совета предсказателя?

Вскоре выяснилось, что Мошенник Тянь давным-давно уже раздал людям номерки.

Линь Фань начал называть цифры.

Те, кому повезло, прыгали от радости, те же, кому не повезло, не особенно расстраивались,
потому что у них всё равно был шанс получить луковые блинчики.

9 часов утра.

На Клауд стрит не умолкал гомон людских масс.

Кан Вэй Фань прогуливался по обувному магазину, подбирая себе новую пару туфель. Высокий,
интеллигентного вида мужчина в очках производил впечатление серьёзного, образованного
человека.

"Что происходит у магазина напротив? Там так много людей сегодня," Поинтересовался Кан
Вэй Фань.

Один из продавцов усмехнулся, "Там находится лавка предсказателя Наставника Линя, однако
в последнее время он занялся и продажей луковых блинчиков, которые, к слову, пользуются
огромным успехом."

Интерес Кан Вэй Фаня после этих слов только возрос, "Неужто его луковые блинчики такие
вкусные?"

"Я несколько раз вставал в очередь, однако мне так и не повезло получить свою порцию.
Говорят, что его блинчики невероятно вкусны," отметил продавец.

"Вы же работаете всего в десяти метрах от его магазина, как же вы до сих пор не попробовали
его блинчика?" Усмехнулся Кан Вэй Фань, не поверив продавцу.

Кан Вэй Фань спонсировал одну из программ для гурманов. Кроме того, он и сам знал толк в
хорошей еде. Три поколения его предков были шеф-поварами, однако Вэй Фань решил стать
ресторанным критиком.

Он также был издателем довольно известного кулинарного журнала.



Поклонники кулинарного искусства высоко ценили его журнал, считая его настоящим
сокровищем.

Многие гурманы, открывавшие посреди недели свежий выпуск его журнала, искали рестораны,
которые хвалил Вэй Фань, а если в их городе таковых не находилось, некоторые из них даже
предпринимали поездки в другие города, желая попробовать еду, понравившуюся главному
редактору любимого ими журнала.

Работник понял, что его клиент нечасто бывает на этой улице, "Сэр, вы меня не поняли. У
Наставника Линя множество правил. Он ограничивает количество клиентов, то есть все
желающие блинчиков получить не смогут. Счастливчиков он выбирает случайным образом."

"У него много ограничений?" Кан Вэй Фань заинтересовался загадочным продавцом ещё
больше.

"Да, и все, кто пробует его блинчики, потом стоят на улице с такими нелепыми лицами. Как бы
получше сказать… Знаете мультик Чука Итибан?" Работник был из поколения людей,
родившихся в 90-е годы, и этот мультик был частью его детства.

Как Вэй Фань рассмеялся, "Тот самый мультик, в котором вкусная еда ярко сверкала?"

"Точно, тот самый. Может, луковые блинчики Наставника Линя и не сверкают, однако у людей,
их попробовавших, лица точно такие же, как у персонажей этого мультика. Словно им
наркотик вместо еды подсунули."

Как Вэй Фань посмотрел на лавку Наставника Линя, "От по-настоящему вкусной еды всё тело
становится будто немеет, вкусовые сосочки завладевают разумом, а нелепое выражение лиц…"

Не успел он закончить, как один из подростков, взяв приготовленный для него блинчик,
откусил кусочек. А затем застыл с таким выражением лица, какое даже Кан Вэй Фань счёл
нелепым.

Работник указал на подростка, "Смотрите, вот об этом я и говорил."

Кан Вэй Фань помотал головой. На его взгляд выражение лица подростка было каким-то
преувеличенно-неестественным.

"Давайте я куплю у вас вот эту пару туфель." Кан Фэй Фань всё продолжал смотреть на
подростка, однако теперь в его вгляд примешивался и здоровый скептицизм.

Даже самая вкусная еда не может повергнуть человека в такой ступор.



Может быть, такие выражения ли часто можно увидеть в программах, посвящённых еде, но там
они являются всего лишь частью общего представления.
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